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	PL	 PRZEMIENNIKI CZĘSTOTLIWOŚCI

		  Skrócona instrukcja obsługi

VLG3...

LOVATO ELECTRIC S.P.A.
24020 GORLE (BERGAMO) ITALIA
VIA DON E. MAZZA, 12
TEL. 035 4282111 
E-mail	 info@LovatoElectric.com
Web	 www.LovatoElectric.com

1. Informacje dotyczące bezpieczeństwa

1.1 Symbole bezpieczeństwa w instrukcji

 Niebezpieczeństwo Oznacza bezpośrednio niebezpieczną sytuację, która jeśli się jej nie uniknie, spowoduje poważne obrażenia lub śmierć.

 Ostrzeżenie Oznacza potencjalnie niebezpieczną sytuację, która jeśli się jej nie uniknie, może skutkować obrażeniami ciała lub śmiercią.

 Ostrożnie Oznacza potencjalnie niebezpieczną sytuację, która, jeśli się jej nie uniknie, może spowodować drobne obrażenia lub uszkodzenie mienia.

1.2 Informacje dotyczące bezpieczeństwa

 Niebezpieczeństwo
–  Nigdy nie zdejmuj pokrywy produktu ani nie dotykaj wewnętrznej płytki drukowanej (PCB) ani żadnych punktów stykowych, gdy 

zasilanie jest włączone. Nie uruchamiaj również produktu, gdy pokrywa jest otwarta. Może to spowodować porażenie prądem z powodu 
odsłonięcia zacisków napięciowych i części czynnych.

–  Nawet jeśli zasilanie jest wyłączone, nie otwieraj pokrywy, chyba że jest to absolutnie konieczne, np. w celu wykonania prac związanych 
z okablowaniem lub regularnej kontroli. Otwarcie pokrywy może nadal spowodować porażenie prądem, nawet po odłączeniu zasilania, 
ponieważ produkt posiada elementy z długim czasem rozładowania

–  Odczekaj co najmniej 10 minut przed otwarciem pokryw i odsłonięciem połączeń zaciskowych. Przed rozpoczęciem pracy przy napędzie 
sprawdź połączenia, aby upewnić się, że całe napięcie DC zostało całkowicie rozładowane. W przeciwnym razie może to spowodować 
porażenie prądem i obrażenia ciała, a nawet śmierć.

 Ostrzeżenie
–	 Upewnij się, że zainstalowano połączenie uziemiające między urządzeniem a silnikiem, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.  

W przeciwnym razie może to spowodować porażenie prądem i obrażenia ciała, a nawet śmierć.
–	 Nie włączaj zasilania, jeśli produkt jest uszkodzony lub wadliwy. Jeśli okaże się, że produkt jest wadliwy, odłącz zasilanie i oddaj 

produkt do profesjonalnej naprawy.
–	 Przemiennik grzeje się podczas pracy. Unikaj dotykania napędu, dopóki nie ostygnie, aby uniknąć oparzeń. 
–	 Nie dopuść, aby do wnętrza napędu dostały się obce przedmioty, takie jak śruby, wióry metalowe, zanieczyszczenia, woda lub olej. 

Dopuszczenie obcych przedmiotów do wnętrza napędu może spowodować jego awarię lub pożar.
–	 Nie obsługuj napędu mokrymi rękami. W przeciwnym razie może to spowodować porażenie prądem i obrażenia ciała, a nawet śmierć.
–	 Sprawdź informacje o klasie ochronności obwodów i urządzeń.
	 Zaciski przyłączeniowe i części wymienione poniżej mają klasę ochronności 0. Oznacza to, że poziom ochrony obwodu zależy od izolacji 

podstawowej i istnieje niebezpieczeństwo porażenia prądem, jeśli izolacja podstawowa ulegnie uszkodzeniu. Dlatego należy podjąć 
takie same środki ostrożności, jak w przypadku obsługi linii energetycznej podczas podłączania przewodów do zacisków lub elementów 
poniżej oraz instalowania lub użytkowania urządzeń. 

	 - Wejście wielofunkcyjne: P1-P5, CM
	 - Wejście/wyjście analogowe: VR, V1, I2, AO
	 - Wyjście cyfrowe: 24, A1/B1/C1, A2/C2
	 - Komunikacja: S+/ S-
	 - Wentylator
–	 Klasa ochronności tego urządzenia (napędu) to 1.

 Ostrożność
–	 Nie zmieniaj wnętrza produktu według własnego uznania. Może to spowodować obrażenia lub uszkodzenie produktu z powodu awarii 

lub nieprawidłowego działania. Ponadto produkty zmienione według własnego uznania zostaną wyłączone z gwarancji produktu.
–	 Nie używaj napędu do pracy z silnikiem jednofazowym, ponieważ został zaprojektowany do pracy z silnikiem trójfazowym. Używanie 

silnika jednofazowego może uszkodzić silnik.
–	 Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów na kablach elektrycznych. Ciężkie przedmioty mogą uszkodzić kabel i spowodować porażenie 

prądem.

Nota
Maksymalny dopuszczalny spodziewany prąd zwarciowy na przyłączu zasilania wejściowego jest zdefiniowany w normie IEC 60439-1 
jako 100 kA. W zależności od wybranego wyłącznika MCCB seria VLG3 nadaje się do stosowania w obwodach zdolnych do dostarczania 
maksymalnie 100 kA RMS symetrycznych amperów przy maksymalnym znamionowym napięciu napędu.

2. Instalacja

2.1 Identyfikacja produktu

VLG3 0004 A480
VLG Nazwa serii

3 Wejście 3F
0004 Moc silnika: 0004 = 0.4kW, 0007 = 0.75kW, 0015 = 1.5kW, 0022 = 2.2kW, 0040 = 4.0kW, 

0055 = 5.5kW, 0075 = 7.5kW, 0110 = 11kW, 0150 = 15kW, 0185 = 18.5kW, 0220 = 22kW

A480 Napięcie wejściowe AC: 380…480V

–	 Sprawdź przemiennik pod kątem uszkodzeń. Jeśli przemiennik wydaje się uszkodzony po otrzymaniu, skontaktuj się z dostawcą.
–	 Sprawdź otrzymanie prawidłowego modelu, sprawdzając informacje na tabliczce znamionowej. Jeśli otrzymałeś niewłaściwy model, 

skontaktuj się ze swoim dostawcą. (Tabliczka znamionowa znajduje się z boku produktu.) 

Ważne!
–	 Sprawdź, czy napięcie wejściowe jest zgodne ze źródłem napięcia, które będzie przyłożone do przemiennika.
–	 Sprawdź, czy moc wyjściowa przemiennika jest równa lub większa od mocy znamionowej silnika, który będzie podłączony.

2.2 Rozważania dotyczące instalacji
–	 Miejsce montażu musi być wolne od wibracji, a napęd musi być zainstalowany na ścianie, która utrzyma jego ciężar.
–	 Napęd może stać się bardzo gorący podczas pracy. Zainstaluj napęd na powierzchni ognioodpornej lub trudnopalnej i z wystarczającą 

ilością miejsca wokół falownika, aby umożliwić cyrkulację powietrza. Poniższe ilustracje szczegółowo przedstawiają wymagane odstępy 
instalacyjne.

–	 Upewnij się, że wokół produktu zapewniona jest wystarczająca cyrkulacja powietrza. Podczas instalowania produktu wewnątrz 
panelu, dokładnie rozważ położenie wentylatora chłodzącego produktu i żaluzji wentylacyjnej. Produkt musi być umieszczony tak, aby 
wentylator chłodzący mógł w sposób zadowalający odprowadzać ciepło podczas pracy.

–	 Jeśli instalujesz wiele napędów na jednym panelu, ustaw je obok siebie i zdejmij górne pokrywy. Górne pokrywy MUSZĄ zostać 
usunięte w przypadku instalacji obok siebie, aby zapewnić prawidłowe odprowadzanie ciepła. Użyj płaskiego śrubokręta, aby zdjąć 
górne pokrywy. (Instalacja na szynie DIN jest również dostępna)

–	 Jeśli instalujesz wiele napędów o różnych parametrach znamionowych, zapewnij odpowiedni odstęp, aby spełnić wymagania dotyczące 
odstępu dla większego napędu.

1. Odległości instalacyjne 2. Przepływ powietrza 3. Montaż obok siebie

 

5cm 5cm

5cm

10cm

10cm

2mm
2mm

–	 Napędy składają się z wrażliwych podzespołów elektronicznych. Dlatego środowisko instalacji może znacząco wpłynąć na żywotność  
i niezawodność produktu. Poniższa tabela przedstawia idealne warunki pracy i instalacji napędu.

Warunki Opis

Temperatura otoczenia ❶ Obciążenie ciężkie: -10...+50°, obciążenie standardowe: -10...+40°
Wilgotność względna Mniej niż 95% wilgotności względnej (bez kondensacji)
Temperatura składowania -20...+65°C
Czynniki środowiskowe Środowisko wolne od gazów żrących lub łatwopalnych, pozostałości oleju lub pyłu
Wysokość n.p.m. Maksymalnie 1000m nad poziomem morza w przypadku standardowej eksploatacji.

Od 1000 do 4000m znamionowe napięcie wejściowe i znamionowy prąd wyjściowy przemiennika muszą 
zostać obniżone o 1% na każde 100m.

Wibracje Mniej niż 1g (9.8m/sek2)
Ciśnienie powietrza 70~106 kPa

❶ Temperaturą otoczenia jest temperatura mierzona w punkcie oddalonym 5 cm od panelu przemiennika.

Nota
–	 Wybierz ścianę lub szafę odpowiednie do montażu przemiennika i sprawdź wymiary uchwytu montażowego przemiennika.

 Uwaga
– 	 Nie transportuj przemiennika, podnosząc go za pokrywy lub powierzchnie plastikowe. Przemiennik może upaść, jeśli pokrywy pękną, 

powodując obrażenia lub uszkodzenie produktu. Zawsze podpieraj przemiennik za pomocą metalowych ram podczas przenoszenia.
– 	 Użyj metody transportu odpowiedniej do wagi produktu. Niektóre przemienniki o dużej mocy mogą być zbyt ciężkie dla jednej osoby. 

Użyj odpowiedniej liczby osób i narzędzi transportowych, aby bezpiecznie przenieść produkt.
– 	 Nie instaluj przemiennika na podłodze ani nie montuj go bokiem do ściany. Napęd musi być zainstalowany pionowo, na ścianie lub 

wewnątrz szafy, z jego tylną częścią płasko na powierzchni montażowej.

2.3. Instalacja przemiennika
2.3.1 Schemat podstawowej konfiguracji

 Uwaga
– 	 Należy pamiętać, że ilustracja w niniejszej instrukcji obsługi może przedstawiać produkt z otwartą pokrywą lub zdjętym wyłącznikiem 

obwodu w celach wyjaśnienia. Podczas obsługi przemiennika należy postępować zgodnie z wytycznymi zawartymi w instrukcji obsługi 
po całkowitym zainstalowaniu niezbędnych części, takich jak pokrywa i wyłącznik obwodu.

– 	 Nie uruchamiaj ani nie zatrzymuj przemiennika za pomocą stycznika. Może to spowodować uszkodzenie przemiennika.
– 	 Jeśli przemiennik zostanie uszkodzony i straci kontrolę, maszyna może spowodować niebezpieczną sytuację. Zainstaluj dodatkowe 

urządzenie zabezpieczające, takie jak hamulec awaryjny, aby zapobiec takim sytuacjom.
– 	 Wysoki pobór prądu podczas włączania zasilania może mieć wpływ na system. Upewnij się, że prawidłowo dobrane wyłączniki obwodu 

są zainstalowane, aby odpowiednio zabezpieczać obwód podczas włączania zasilania.
– 	 Można zainstalować dławiki w celu poprawy współczynnika mocy. Należy pamiętać, że dławiki można zainstalować w odległości 9,14 m 

od źródła zasilania, jeśli moc wejściowa przekracza 10-krotność mocy przemiennika. 

2.3.2 Urządzenia peryferyjne
Wyłącznik silnikowy, wyłącznik różnicowonadprądowy, stycznik

Moc przemiennika Wyłącznik silnikowy Wył. różnicowonadprądowy Stycznik

[kW] [A] [A] [A]

0.4 4 5 9

0.75 6.5

1.5 12 10 9

2.2 12

4 20 20 18

5.5 30 30 25

7.5 32

11 50 50 50

15 60 60 65

18.5 70 75 80

22 90 100 95

Specyfikacja bezpieczników i dławików

Moc przemiennika
(kW)

Bezpiecznik AC na wejściu Dławik AC
Model Prąd

[A]
Napięcie

[V]
Induktancja

[mH]
Prąd
[A]

3 fazy
400V

0.4 / 0.75 DFJ-10 10 600 4.81 4.8

1.5 3.23 7.5

2.2 DFJ-15 15 2.34 10

4.0 DFJ-20 20 1.22 15

5.5 DFJ-30 30 1.12 19

7.5 DFJ-35 35 0.78 27

11 DFJ-50 50 0.59 35

15 DFJ-60 60 0.46 44

18.5 DFJ-70 70 0.40 52

22 DFJ-100 100 0.30 68

Nota1) DFJ to nazwa modelu klasy J/600V firmy Bussmann.

 Uwaga
–	 Stosuj wyłącznie bezpieczniki wejściowe klasy CC, G, J, L, R lub T z listą UL i wyłączniki z listą UL. Zobacz tabelę powyżej, aby uzyskać 

informacje na temat napięcia i prądu znamionowego bezpieczników i wyłącznika.

Specyfikacja rezystora hamującego

Moc przemiennika
(kW)

Rezystancja
(Ω)

Moc znamionowa
(W) 

3 fazy
400V

0.4 1200 100

0.75 600 150

1.5 300 300

2.2 200 400

3.7 130 600

4 130 600

5.5 85 1000

7.5 60 1200

11 40 2000

15 30 2400

18.5 20 3600

22 20 3600

Norma momentu obrotowego hamowania wynosi 150%, a współczynnik roboczy (%ED) wynosi 5%. Jeśli współczynnik roboczy wynosi 10%, znamionową 
rezystancję hamowania należy obliczyć jako dwukrotność normy.

2.4 Wyłączanie filtra EMC w przypadku źródeł zasilania z asymetrycznym uziemieniem
Przed użyciem przemiennika należy sprawdzić system uziemienia zasilania. Wyłącz filtr EMC, jeśli źródło zasilania ma asymetryczne połączenie 
uziemiające. Sprawdź położenie śruby włączającej/wyłączającej filtr EMC i zamocuj plastikową podkładkę do śruby pod blokiem zacisków sterujących.

3 Zaciski

3.1 Zaciski torów głównych
Użyj poniższych schematów okablowania, aby prawidłowo podłączyć główne zasilanie do przemiennika. Ten krok należy wykonać przy 
wyłączonym zasilaniu! Zapoznaj się z rozdziałami 3.3 Dobór przewodu i okablowanie oraz 3.4 Specyfikacja śrub zaciskowych, aby uzyskać 
zalecenia dotyczące prawidłowego przekroju przewodu. Pamiętaj o przestrzeganiu dobrych praktyk okablowania i uziemienia. W razie 
potrzeby postępuj zgodnie z obowiązującymi lokalnie przepisami.

 Uwaga!
Niebezpieczne napięcie. Upewnij się, że całe zasilanie jest WYŁĄCZONE podczas wykonywania zalecanego okablowania torów 
głównych. Przed ponownym podłączeniem zasilania zamontuj ponownie wszystkie osłony ochronne VLG3.

Poniżej znajdują się schematy okablowania zacisków torów głównych. Fizyczny układ zacisków będzie się zmieniał w zależności od mocy 
przemiennika i typu obudowy. Nazwy zacisków (np. R, S, T itd.) pozostaną spójne.

3-phase AC input Motor

0.4~4.0kW 5.5~7.5kW 11~22kW

Oznaczenia i opisy zacisków

Oznaczenie Nazwa Opis

Zacisk uziemienia Podłączenie przewodu uziemienia

R(L1)/S(L2)/T(L3) Wejścia prądowe AC Podłączenie zasilania sieciowego AC.

B1/B2 Zaciski rezystora hamującego Podłączenie rezystora hamującego.

U/V/W Wyjścia do silnika Przewody do 3 fazowego silnika indukcyjnego.

Nota
– 	 Nie należy używać przewodów 3-żyłowych do łączenia silnika znajdującego się w odległym miejscu od przemiennika.
– 	 Podczas pracy rezystora hamowania silnik może wibrować. W takim przypadku wyłącz hamowanie (Pr.50).
– 	 Upewnij się, że całkowita długość przewodu nie przekracza 202m. W przypadku przemienników o mocy ≤ 4,0 kW upewnij się, że całkowita 

długość przewodu nie przekracza 50m.
– 	 Długie przewody mogą powodować zmniejszenie momentu obrotowego silnika w zastosowaniach o niskiej częstotliwości z powodu 

spadku napięcia. Długie przewody zwiększają również podatność obwodu na pojemność błądzącą i mogą wyzwalać zabezpieczenia 
nadmairowoprądowe lub powodować awarię sprzętu podłączonego do przemiennika. Spadek napięcia oblicza się, korzystając  
z następującego wzoru: Spadek napięcia (V) = [√3 X rezystancja przewodu (mΩ/m) X długość przewodu (m) X natężenie prądu (A)] / 1000

– 	 Używaj przewodów o możliwie największym przekroju, aby zminimalizować spadek napięcia. Obniżenie częstotliwości nośnej  
i zainstalowanie mikrofiltra przeciwprzepięciowego może również pomóc w zmniejszeniu spadku napięcia.

Odległość < 50 m < 100 m > 100 m

Dozwolona częstotliwość nośna < 15 kHz < 5 kHz < 2.5 kHz

 Ostrzeżenie
–	 Nie podłączaj zasilania do przemiennika, dopóki instalacja nie zostanie całkowicie ukończona i przemiennik nie będzie gotowy  

do użycia. W przeciwnym razie może to spowodować porażenie prądem i obrażenia ciała, a nawet śmierć.

 Uwaga
– 	 przewody zasilające muszą być podłączone do zacisków R, S i T. Podłączanie przewodów zasilających do innych zacisków spowoduje 

uszkodzenie przemiennika.
– 	 Używaj izolowanych zacisków oczkowych podczas podłączania przewodów do torów prądowych R/S/T i U/V/W
– 	 Praca przemiennika może powodować harmoniczne, które mogą zakłócać pracę innych urządzeń komunikacyjnych znajdujących  

się w pobliżu przemiennika. Aby zmniejszyć zakłócenia, może być wymagana instalacja filtrów przeciwzakłóceniowych lub filtrów 
liniowych.

– 	 Należy sprawdzić czy kondensatory, ograniczniki przepięć i filtry zakłóceń elektromagnetycznych są zainstalowane prawidłowo.
– 	 Aby uniknąć przerwania obwodu lub uszkodzenia podłączonego sprzętu, nie instaluj styczników na wyjściu przemiennika. 

3.2 Zaciski sterowania
Poniższa ilustracja przedstawia szczegółowy układ zacisków.

Zaciski i przełączniki sterowania

Przełącznik Opis

SW1 Wybór trybu pracy przełącznika NPN/PNP

SW2 Przełącznik wyboru rezystora terminującego

Złącze RJ-45 Podłączenie do zdalnej klawiatury, programowania lub komunikacji RS485.

Oznaczenie i opis zacisków wejść

Funkcja Oznaczenie Nazwa Opis

Konfiguracja 
zacisków wejść 
wielofunkcyjnych

P1–P5 Wejścia wielofunkcyjne  
1–5

Zaciski wejść wielofunkcyjnych. Domyślne i fabryczne ustawienia 
podano poniżej:
P1: Fx,  P2 : Rx,   P3: BX,   P4: RST,   P5: Speed-L

CM Zacisk wspólny Zacisk wspólny wejścia i wyjścia analogowego

Konfiguracja 
wejścia 
analogowego

VR Wejście potencjometru 
regulacji częstotliwości

Służy do ustawiania lub modyfikowania częstotliwości odniesienia  
za pomocą analogowego sygnału wejściowego napięcia lub prądu.
–  Maksymalne napięcie wyjścia: 12V
–  Maksymalny prąd wyjścia: 100mA, 
–  Potencjometr: 1–5kΩ

V1 Wejście napięciowe
częstotliwości odniesienia 

Służy do ustawiania lub modyfikowania częstotliwości odniesienia  
za pomocą analogowego sygnału napięciowego.
–  Tylko wartość dodatnia: 0...10V (maks. 12V)
–  Wartości ujemne i dodatnie: -10...+10V (maks. ±12V)

I2 Wejście prądowe
częstotliwości odniesienia 

Służy do ustawiania lub modyfikowania częstotliwości odniesienia  
za pomocą analogowego sygnału prądowego:  
– Prąd wejścia: 4-20 mA
– Maksymalny prąd wejścia: 24mA
– Rezystancja wejścia: 249 Ω

Oznaczenia i opisy zacisków wyjść/komunikcji

Funkcja Oznaczenie Nazwa Opis

Wyjście analogowe A0 Wyjście napięciowe Służy do przesyłania informacji z wyjść przemiennika do urządzeń 
zewnętrznych: częstotliwości, prądu i napięcia lub napięcia DC.
–  Napięcie wyjścia: 0–10 V
–  Maksymalne napięcie/prąd wyjścia: 12V, 10 mA
–  Domyślne ustawienia: częstotliwość wyjściowa

Wyjścia cyfrowe 24 Źródło zasilania 24V Maksymalny prąd wyjściowy: 100 mA

A1/C1/B1 Wyjście przekaźnikowe 1 Wysyła sygnał alarmowy, gdy funkcje bezpieczeństwa przemiennika  
są aktywowane (AC 250V <1A, DC 30V < 1A).
– Stan błędu: styki A1 i C1 są zwarte (B1 i C1 rozwarte)
– Normalna praca: Styki B1 i C1 są zwarte (A1 i C1 rozwarte)

A2/C2 Wyjście przekaźnikowe 2 Wysyła sygnał alarmowy, gdy funkcje bezpieczeństwa przemiennika  
są aktywowane (AC 250V <1A, DC 30V < 1A).
–  Stan błędu: A1 i C1 są rozwarte 
–  Normalna praca: B1 i C1 są zwarte

RS-485 S+/S- Magistrala RS-485 Służy do wysyłania i odbierania sygnałów RS-485.

3.3 Dobór przewodu i okablowanie

Specyfikacja przewodów zasilających i uziemienia   

Obciążenie (kW) Uziemienie Zasilanie wej./wyj. (mm2) Zasilanie wej./wyj. (AWG) Rozmiar 
zacisku

mm2 AWG R/S/T U/V/W R/S/T U/V/W

3 fazy 
400V

0.4/7.5/1.5/2.2/4 2.5 14 2.5 2.5 14 14 M3.5

5.5 4 12 4 2.5 12 14 M4

7.5 4 12 4 4 12 12 M4

11 10 8 6 6 10 10 M4

15 10 8 16 10 6 8 M5

18.5 16 6 16 10 6 8 M5

22 16 6 25 16 4 6 M5

Nota
–	 VLG3 wymaga uziemienia klasy 3. Rezystancja uziemienia musi wynosić < 10 Ω.

 Ostrzeżenie
–	 Upewnij się, że zainstalowano połączenie uziemiające między urządzeniem a silnikiem.  

W przeciwnym razie może to spowodować porażenie prądem i obrażenia ciała, a nawet śmierć.

 Uwaga
– 	 Dokręć śruby zaciskowe znamionowym momentem obrotowym. Luźne śruby mogą powodować zwarcia i awarie. Zbyt mocne 

dokręcenie śruby może uszkodzić zaciski i spowodować zwarcia i awarie.
– 	 Używaj wyłącznie przewodów miedzianych o napięciu znamionowym 600 V, 75°C dla okablowania zacisków zasilania i 300 V, 75°C dla 

okablowania zacisków sterowania.
– 	 Nie podłączaj dwóch przewodów do jednego zacisku podczas podłączania zasilania.
– 	 Przewody zasilania muszą być podłączone do zacisków R, S i T. Podłączenie ich do zacisków U, V, W powoduje wewnętrzne uszkodzenia 

przemiennika. Silnik powinien być podłączony do zacisków U, V i W. Ustalenie kolejności faz nie jest konieczne.

Okablowanie
–	 Zainstaluj połączenie uziemiające zgodnie ze specyfikacją. Zakończ połączenia kablowe, podłączając odpowiednio dobrany przewód  

do zacisków na blokach zacisków zasilania i sterowania.
 Uwaga

– 	 Zainstaluj przemiennik przed wykonaniem połączeń okablowania.
– 	 Upewnij się, że wewnątrz przemiennika nie pozostały żadne drobne metalowe zanieczyszczenia, takie jak odcięte przewody. Metalowe 

zanieczyszczenia przedostające się do przemiennika mogą spowodwać jego uszkodzenie.
– 	 Dokręć śruby zaciskowe znamionowym momentem obrotowym. Luźne śruby mogą powodować zwarcia i awarie. Zbyt mocne 

dokręcenie śruby może uszkodzić zaciski i spowodować zwarcia i awarie.
– 	 Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów na przewodach elektrycznych. Ciężkie przedmioty mogą uszkodzić kabel i spowodować porażenie 

prądem.
– 	 System zasilania przemiennika powinien być systemem uziemionym. Nie używaj przemiennika w układach TT, TN, IT i z uziemieniem 

narożnikowym.
– 	 Urządzenie może generować prąd stały w przewodzie uziemienia ochronnego. Podczas instalowania wyłącznika różnicowoprądowego 

(RCD) lub monitorowania prądu różnicowego (RCM) można używać wyłącznie wyłączników różnicowoprądowych typu B i RCM.
– 	 Używaj przewodów o największym przekroju, odpowiednich do okablowania zacisków zasilania, aby mieć pewność, że spadek napięcia 

nie przekroczy 2%. 
– 	 Do okablowania torów prądowych należy używać przewodów miedzianych o napięciu znamionowym 600 V i 75°C.
– 	 Do okablowania sterowania należy używać przewodów miedzianych o napięciu znamionowym 300 V i 75°C.
– 	 Oddziel przewody obwodu sterującego od obwodów głównych i innych obwodów wysokiego napięcia.
– 	 Sprawdź, czy w obwodzie sterującym nie występują zwarcia lub awarie okablowania. Mogą one spowodować awarię systemu lub 

urządzenia.
– 	 Do okablowania sterowania należy używać przewodów ekranowanych. Brak zastosowania przewodu ekranowanego może spowodować 

awarię z powodu zakłóceń. Gdy wymagane jest uziemienie, należy używać przewodów typu skrętka ekranowana (STP).
– 	 Jeśli konieczne jest ponowne okablowanie zacisków z powodu usterek związanych z okablowaniem, przed rozpoczęciem pracy nad 

połączeniami okablowania należy upewnić się, że wyświetlacz klawiatury przemiennika jest wyłączony, a lampka ładowania pod 
przednią pokrywą jest wyłączona. Przemiennik może utrzymywać ładunek elektryczny długo po wyłączeniu zasilania. 

3.4 Specyfikacja zacisków
Specyfikacja śrub zacisków wejść/wyjść

Moc przemiennika (kW) Rozmiar śruby zacisku Moment obrot. dokręcania (Kgf cm/Nm)

3 fazy
400V

0.4 / 0.75/1.5/2.2 R/S/T, U/V/W: M3.5 R/S/T, U/V/W: 10.3 / 1.0

4 R/S/T, U/V/W: M4 R/S/T, U/V/W: 18.4 / 1.8

5.5 / 7.5 R/S/T, U/V/W: M4 R/S/T: 14.0/1.4,  U/V/W : 18.4 / 1.8

11/15/18.5/22 R/S/T, U/V/W: M5 R/S/T, U/V/W: 25.34/2.5

Specyfikacja śrub zacisków obwodu sterowania

Zacisk Rozmiar śruby zacisku Moment obrot. dokręcania (Kgf cm/Nm)

24 / P1~P5/ CM M2 2.2~2.5/0.22~0.25

VR / V1 / I2 / AO / CM / S+ / S- / A1/B1/C1 /A2/C2 M2.6 4.0/0.4

 Uwaga
–	 Dokręć śruby zaciskowe znamionowym momentem obrotowym. Luźne śruby mogą powodować zwarcia i awarie. Zbyt mocne 

dokręcenie śruby może uszkodzić zaciski i spowodować zwarcia i awarie.

4. Klawiatura i wyświetlacz
4.1 Wskaźniki LED

1
2
3

4
5

Nr Nazwa Funkcja

1 7 segmentowy wyświetlacz Wyświetla aktualny status pracy i informacje o parametrach.

2 Wskaźnik SET Dioda LED pulsuje podczas konfiguracji parametrów oraz gdy klawisz ESC pełni funkcję 
klawisza wielofunkcyjnego.

3 Wskaźnik RUN Dioda LED świeci (światłem ciągłym) podczas pracy i pulsuje podczas przyspieszania  
lub hamowania.

4 Wskaźnik FWD Dioda LED świeci (światłem ciągłym) podczas pracy do przodu.

5 Wskaźnik REV Dioda LED świeci (światłem ciągłym) podczas pracy do tyłu.

4.2 Przyciski funkcyjne 
W poniższej tabeli wymieniono nazwy i funkcje przycisków funkcyjnych klawiatury.

Przycisk Nazwa Opis
RUN Słuzy do uruchomienia napędu

STOP/RESET STOP: służy do zatrzymania napędu
RESET: kasuje napęd w przypadku wystąpienia błędu lub awarii

, Przełączanie między kodami lub zwiększanie i zmniejszanie wartości parametrów

MODE/SHIFT Umożliwia przejście między grupami parametrów lub do cyfry po lewej stronie podczas 
ustawiania parametru. Naciśnij przycisk MODE/SHIFT ponownie przy maksymalnej wartości 
liczby, aby przejść do minimalnej wartości liczby

ENTER Przełącza z wybranego stanu parametru do stanu wejścia.
Edytuje parametr i zatwierdza zmiany.
Uzyskuje dostęp do informacji o błędzie podczas awarii na podstronie awarii.

Pokrętło regulacji 
częstotliwości

Umożliwia ustawienia częstotliwości pracy

ESC Działa jako przycisk ESC jeśli dwa przyciski [MODE/SHIFT], [] lub [] są wciskane 
jednocześnie.
– Naciśnij ESC w trybie nawigacji, aby przejść do ekranu początkowego  
(ekranu wyświetlania częstotliwości)
– Naciśnij ESC w trybie zmian parametrów, by przejść do ekranu nawigacji bez zapisu 
wprowadzonych zmian

+

+

+

Specyfikacja przewodów sygnałowych (sterowania) 

Zacisk / przewód sygnałowy Bez końcówek zaciskowych
(bez izloacji)

Z końcówką zaciskową
(tulejkowa)

mm2 AWG mm2 AWG

P1~P5/CM/VR/V1/I2/AO/ 
24/A1/B1/C1/A2/C2/S+/S-

0.8 18 0.5 20
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5.2 Weryfikacja kierunku pracy silnika
Ten krok wyjaśnia, jak sprawdzić kierunek pracy silnika za pomocą klawiatury, po uruchomieniu przy niskiej prędkości. 
Przed podłączeniem zasilania sprawdź, czy okablowanie zasilania i silnika jest zgodne z powyższym, a osłony są zainstalowane. 

Ustawienia prędkości
Przy pierwszym włączeniu wyświetlacz wskaże „0.00”. Oznacza to częstotliwość odniesienia 0,00 Hz.

Ustawienia źródła sterowania

Wciśnij przycisk [ENT].

Wciśnij []x4 aż wyświetli się drv.

Dioda SET świeci.
Wciśnij [MODE/SHIFT]x3 by 
przechodzić między cyframi.

Wciśnij przycisk [] by zmienić 
ustawienia na 0. 
Następniej wciśnij [ENT] x2 by zapisać 
ustawienia.
* Aktywuje klawisze RUN/STOP jako 
źródło sterowania.

Wciśnij [] aż wyświetli się 10.00. 
Nstępnie wciśnij [ENT] x2 by zapisać 
wartość.

By powrócić do wyświetlania 
częstotliwości użyj przycisku [ESC] 
wciskając: 
 - [ + [],
 - [] + [MODE/SHIFT], lub
 - [ + [MODE/SHIFT].

Sprawdzanie kierunku obrotów
Sprawdź, czy silnik może bezpiecznie pracować na niskich obrotach.
Gdy będziesz gotowy, naciśnij przycisk [RUN], aby uruchomić silnik. Na wyświetlaczu przez chwilę będzie wyświetlana częstotliwość 
wyjściowa przemiennika, do osiągnięcia 10 Hz.
Spójrz na wał silnika, aby sprawdzić jego obrót. Naciśnij przycisk [STOP/RESET], aby zatrzymać. Jeśli kierunek silnika jest nieprawidłowy,
zatrzymaj silnik przyciskiem [STOP/RESET] i wyłącz przemiennik.

Zamień dwa dowolne przewody wyjściowe między przemiennikiem a silnikiem. Spowoduje to zmianę kierunku silnika. Sprawdź poprawność 
obrotów za pomocą powyższych kroków.

5.3 Ustawienia źródła rozruchu/zatrzymania i prędkości 
Ustawienia źródła komendy rozruchu

 Odczekaj co najmniej 5 minut, aby kondensatory przemiennika mogły się rozładować.

Sterowanie 2-przewodowe 
(1: Fx/Rx-1) 0 Klawiatura

1 FX/RX-1
2 FX/RX-2
3 485
4 Magistrala

Wciśnij przycisk []x3 aż pojawi się drv. Następnie wciśnij [ENT] by wyświetlić ustawienia.

Ustawienia źródła zadawania częstotliwości

0 Klawiatura-1
1 Klawiatura-2
2 V1
4 V0
5 I2
6 485
8 Magistrala

Wciśnij przycisk []x4 aż pojawi się frq. Następnie wciśnij [ENT] by wyświetlić ustawienia.

Sygnał z potencjometru lub napięciowy 0-10VDC (2: V1, 0-10V)
Sterowanie przemiennika z użyciem zewnętrznego potencjometru uzyskuje się ustawiając frq=2 i okablowując układ jak poniżej.
W przypadku sygnałów 0-10 VDC ze sterownika PLC lub bezpośrednich, należy podłączyć je do V1 i CM.

Sygnał prądowy 4-20mA (5: I2, 4-20mA)

VR = wyjście 10VDC
VI = ślizgacz
CM = wspólny

5.5 Parametry silnika
Ustaw poniższe parametry silnika na podstawie tabliczki znamionowej silnika.

Tabela zmiany HP na kW

Pola silnika w odniesieniu do obrotów na minutę (RPM)

Jeśli na tabliczce znamionowej silnika znajduje się 1750 rpm, ustaw bA11_pola=4 i bA12_poślizg silnika=50
(Poślizg znamionowy to różnica między obrotami na minutę a obrotami z tabliczki znamionowej)

6. Często używane funkcje
6.1 Stopniowanie częstotliwości
W tym kroku pokazano, jak skonfigurować i używać stopniowania częstotliwości przemiennika.

Wejście cyfrowe funkcji Prędkość-L/M/H jako sekwencja binarna definiująca różne stopnie prędkości od 1 do 7. (np. P3=prędkość-L, 
P4=prędkość-M, P5=prędkość-H)

Grupa Kod Nazwa

dr 14 Moc silnika

bA 11 Pola

12 Poślizg znamionowy silnika

13 Prąd znamionowy silnika

15 Napięcie pracy silnika

HP 1/4 1/2 1 2 3 5 7.5 10 15 20 25 30

kW 0.2 0.4 0.75 1.5 2.2 4.0 5.5 7.5 11 15 18.5 22

Pola 2 4 6 8

Hz 50 60 50 60 50 60 50 60

RPM 3000 3600 1500 1800 1000 1200 750 900

Grupa Kod Nazwa Ustawienia

In 65 ustawienie funkcji P1 7: prędkość-L
8: prędkość-M
9: prędkość-H66 ustawienie funkcji P2

67 ustawienie funkcji P3

68 ustawienie funkcji P4

69 ustawienie funkcji P5

Speed 7
Speed 6
Speed 5
Speed 4
Speed 3
Speed 2
Speed 1
Speed 0

Output
frequency

Prędkość P3 P4 P5 Opis

0 - - - Ustawienie prędkości zgodnie ze źródłem w Frq

1 √ - - St-1_częstotliwość 1

2 - √ - St-2_1_częstotliwość 2

3 √ √ - St-3_1_częstotliwość 3

4 - - √ bA-53_1_częstotliwość 4

5 √ - √ bA-54_1_częstotliwość 5

6 - √ √ bA-55_1_częstotliwość 6

7 √ √ √ bA-56_1_częstotliwość 7

6.2 Rozruch po podaniu zasilania
Aby uruchomić urządzenie automatycznie po powrocie zasilania lub po włączeniu, należy ustawić parametr Ad-10_Poweron Run=1.

6.3 Automatyczny restart
Funkcja automatycznego restartu działa tylko na zaciskach (Fx/Rx-1/2).
Ustawienia: Pr-08_wybór Auto Restart= 1, Pr-09_Restart No., Pr-10_opóźnienie Restartu

7. Lista parametrów

Grupa operacyjna

0.00 Częstotliwość docelowa
ACC Czas rozruchu
dEC Czas zatrzymania
dru Źródło sterowania
Frq Źródło częstotliwości odniesienia
 St1 Częstotliwość 1
St2 Częstotliwość 2
St3 Częstotliwość 3
CUr Prąd wyjściowy
Rpm Obroty silnika na minutę
dCL Napięcie DC przemiennika
vOL Napięcie wyjściowe przemiennika
nOn Sygnał uszkodzenia
drC Wybór kierunku obrotów

5. Podstawowa parametryzacja
5.1 Nawigacja po grupach parametrów i ustawienia
–	 Dostęp do kodów uzyskuje sie przez naciśnięcie [] i [].
–	 Dostęp do elementów uzyskuje się przez naciśnięcie przycisku [ENT].

–	 Dostęp do grup można uzyskać za pomocą przycisku [MODE/SHIFT].
–	 Dalszy dostęp do kolejnego poziomu grupy można uzyskać wciskając przycisk [MODE/SHIFT] przez czas dłuższy niż 1sek.
–	 Dostęp do parametrów można uzyskać za pomocą przycisków [] i [].
–	 Wciśnięcie przycisku [ENT] powoduje zmianę ustawień parametru.
–	 Wciśnięcie przycisku [ENT] dwa razy powoduje zapis ustawień.

Menu sterowania posiada następujące grupy.

Push&Hold

Grupa Wyświetlacz Opis

Działanie – Konfiguracja podstawowych parametrów pracy przemiennika.

Przemiennik (Drive) dr Konfiguracja podstawowych parametrów pracy. Obejmują one dzianie jog, moc silnika, 
zwiększenie momentu obrotowego i inne parametry wprowadzane klawiaturą.

Podstawowe (Basic) bA Konfiguracja podstawowych parametrów operacyjnych. Parametry te obejmują 
parametry silnika i parametry regulacji częstotliwości.

Zaawansowane (Advanced) Ad Konfiguracja rozruchu, hamowania, limitów częstotliwości, etc.

Sterowanie (Control) Cn Konfiguracja funkcji pracy wektorowej bezczujnikowej.

Wejścia (Input) In Konfiguracja funkcji przypisanych do zacisków wejść cyfrowych i analogowych.

Wyjścia (Output) OU Konfiguracja funkcji przypisanych do zacisków wyjść przekaźnikowych i analogowych.

Komunikacja (Communication) CM Konfiguracja komunikaji RS-485 lub innych opcji komunikacyjnych.

Aplikacja (Application) AP Konfiguracja funkcji regulatora PID.

Zabezpieczenia (Protection) Pr Konfiguracja zabezpieczeń silnika i przemiennika.

Drugi silnik
(2nd Motor)

M2 Konfiguracja funkcji drugiego silnika. 
Silnik pomocniczy (M2) pojawia się tylko wtedy, gdy jeden z zacisków wejściowych 
wielofunkcyjnych (In.65–In.69) został zaprogramowany na 26 (Silnik pomocniczy).

Kontrola prędkości powyżej zakresu wbudowanego potencjometru, ustaw frq=0.

5.4 Ustawienia czasu rozruchu i zatrzymania  
–	 Wciśnij przycisk [] począwszy od ekranu głównego (0.00) aż wyświetli się Acc.
–	 Wciśnij przycisk [ENT] by wyświetlić bieżące ustawienia.
–	 Użyj przycisków [] i [] by zwiekszyć lub zmniejszyć wartość.
–	 Użyj przycisku [MODE/SHIFT] by przenieść kursor do kolejnej cyfry.
–	 Wciśnij [ENT] x2 by zapisać ustawienia.
–	 Ponownie wyświetli się komunikat Acc, informujący o wprowadzeniu zmian w parametrze.

1

2
3

4
5

Kontrola prędkości powyżej sygnału 4-20mA, ustaw frq=5.

Wbudowany potencjometr (4: V0)

I2 = + sygnał
CM = - wspólny

Nazwa Wyświetlacz Zakres ustawień Wartość początkowa

Częstotliwość docelowa 0.00 0-Maksymalna częstotliwość (Hz) 0.00

Czas rozruchu ACC 0.0–600.0(s) 5.0

Czas zatrzymania dEC 0.0–600.0(s) 10.0

Źródło sterowania dru 0 Klawiatura 1: Fx/Rx-1

1 Fx/Rx-1

2 Fx/Rx-2

3 485

4 Magistrala1

Źródło częstotliwości odniesienia Frq 0 Klawiatura-1 0: Klawiatura -1

1 Klawiatura-2

2 V1

4 V0, wartości zadane

5 I2

6 485

8 Magistrala1

Stopień częstotliwości 1 St1 0.00-Maksymalna częstotliwość (Hz) 10.00

Stopień częstotliwości 2 St2 0.00-Maksymalna częstotliwość (Hz) 20.00

Stopień częstotliwości 3 St3 0.00-Maksymalna częstotliwość (Hz) 30.00

Prąd wyjściowy CUr

Obroty silnika na minutę rPM

Napięcie DC przemiennika dCL - -

Napięcie wyjściowe przemiennika uOL

Sygnał uszkodzenia nOn

Wybór kierunku obrotów drC F Do przodu F

r Do tyłu

Przemiennik (dr)

09 Tryb sterowania 26 Automat. wzmocnienie mom. obrot.- stała filtrowania

11 Częstotliwość (Jog) 27 Automat. wzmocnienie mom. obrot.- praca motoryczna

14 Moc silnika 28 Automat. wzmocnienie mom. obrot.- praca regeneratywna

15 Tryb wzmocnienia momentu obrotowego 91 Nie jest używane

16 Tryb wzmocnienia momentu obrotowego do przodu 93 Parametry inicjalizacji

17 Tryb wzmocnienia momentu obrotowego do tyłu 97 Wersja oprogramowania

18 Częstotliwość bazowa 98 Wyświetlanie wersji I/O 

20 Częstotliwość maksymalna

Podstawowe (bA)

04 2  źródło sterowania 19 Napięcie zasilania wejściowego

05 2 źródło zadawania częstotliwości 20 Auto strojenie

10 Częstotliwość zasilania wejściowego 53 Stopień częstotliwości 4

11 Liczba pól silnika 54 Stopień częstotliwości 5

12 Znamionowy poślizg silnika 55 Stopień częstotliwości 6

13 Prąd znamionowy silnika 56 Stopień częstotliwości 7

15 Znamionowe napięcie silnika

Zaawansowane (Ad)

01 Tryb sterowania rozruchem (Liniowy/krzywa S) 44 Częstotliwość zwolnienia hamulca (praca do przodu)

02 Tryb sterowania zatrzymaniem (Liniowy/krzywa S) 45 Częstotliwość zwolnienia hamulca (praca do tyu)

07 Tryb Start 47 Częstotliwość załączania hamulca

08 Tryb Stop 50 Tryb oszczędzania energii

09 Opcje zapobiegania uruchomieniu 64 Sterowanie wentylatorem chłodzącym

10 Rozruch po podaniu zasilania 66 Opcje sterowania (On/Off) stykiem wyjścia

20 Częstotliwość Dwell przy rozruchu 70 Wybór trybu bezpieczeństwa

22 Częstotliwość Dwell przy zatrzymaniu 74 Funkcja unikania regenracji (prasy)

24 Limit częstotliwości 79 Poziom napięcia załączania DB Unit

27 Skok częstotliwości 80 Wybór trybu pracy w trakcie pożaru

Sterowanie (Cn)

04 Częstotliwość nośna 29 Kompensacja prędkości przy braku obciążenia

09 Czas wzbudzenia 30 Szybkość odpowiedzi przy regulacji

21 Kompensacja wyj. momentu obrotowego przy niskiej prędk. 53 Ustawienie limitu momentu obrotowego

22 Kompensacja wyj. momentu obrotowego 71 Wybór trybu wyszukiwania prędkości

23 Wzmocnienie kompensacji odchylenia prędkości 77 Wybór buforowania energii

24 Główna kompensacja odchylenia prędkości

Wejście (In)

01 Częstotliwość maks. sygnału wejścia analogowego 11 Napięcie maksymalne wyjścia V1 (%)

05 Wyświetlanie napięcia wejścia V1 16 Zmiana kierunku obrotów V1

06 Wybór polaryzacji wejścia V1 17 Poziom kwantyzacji V1

07 Stała czasowa filtra wejścia V1 65~ Do zdefiniowania P1~P5

08 Napięcie minimalne wejścia V1 ~69 Do zdefiniowania P1~P5

09 Napięcie minimalne wyjścia V1 (%) 87 Wybór styku NO/NC wielofunkcyjnego wejścia

10 Napięcie maksymalne wejścia V1 90 Status styku wielofunkcyjnego wejścia

Wyjście (OU)

01 Wyjście analogowe 1 31 Przekaźnik wielofunkcyjny 1

02 Wzmocnienie wyjścia analogowego 1 33 Przekaźnik wielofunkcyjny 2

03 Offset wyjścia analogowego 1 41 Kontrola wyjścia wielofunkcyjnego

04 Filtr wyjścia analogowego 1 52 Wybór styku wyjścia wielofunkcyjnego

05 Stała wyjścia analogowego 1 57 Detekcja częstotliwości

06 Kontrola wyjścia analogowego 1 58 Zakres detekcji częstotliwości

Komunikacja (CM)

01 Adres węzła ID 03 Prędkość przesyłu danych RS485

02 Protokół wbudowanego RS485

Aplikacja (AP)

Zobacz pełną instrukcję do VLG3

Zabezpieczenia (Pr)

04 Ustawienia poziomu obciążenia 50 Praca przy utyku i hamowaniu strumieniowym

05 Zabezpieczenie fazy otwarcia wejście/wyjście 59 Wzmocnienie hamowania strumieniowego

08 Wybór uruchomienia po zadziałaniu kasowania 66 Poziom ostrzeżenia dla rezystora DB

12 Praca przy zaniku sterowania prędkością 73 Błąd odchylenia prędkości 

17 Wybór ostrzeżenia przy przeciążeniu 78 Wybór akcji przy ostrzeżeniu o przegrzaniu

20 Praca przy błędzie przeciążenia 79 Wybór akcji po błędzie wentylatora chłodzącego

25 Wybór ostrzeżenia przy niedociążeniu 80 Wybór trbu pracy po zadziałniu opcji

27 Wybór trybu pracy po wystąpieniu błędu niedociążenia 82 Wybór LV2

31 Praca przy wykryciu braku silnika 87 Poziom ostrzeżenia dla wymiany wentylatora

40 Wybór elektronicznego zabezpieczenia termicznego 91~ Historia błędów 1~

41 Typ wentylatora wychładzania silnika ~95 Historia błędów ~5

45 Tryb zadziałania BX 96 Kasowanie historii błędów

8. Najczęściej zadawane pytania (FAQ)
1.	 Silnik nie obraca się, a prąd wyjściowy jest zbyt wysoki przy rozruchu. Przyczyna: Obciążenie jest zbyt wysokie. Można to rozwiązać, 

używając ręcznego/automatycznego wzmocnienia momentu obrotowego i zmieniając niektóre parametry.
	 Rozwiązanie:

1 Ręczne wzmocnienie momentu 
obrotowego

Nieznacznie zwiększ wzmocnienie (praca do przodu lub do tyłu) w dr-16 lub dr-17
Jeśli poziom wzmocnienia momentu obrotowego jest zbyt wysoki, może wystąpić 
zadziałanie IOL.

2 Automatyczne wzmocnienie 
momentu obrotowego (ATB)

Ustaw dr-15 na 1, następnie reguluj wartości w dr-26~28.

3 Częstotliwość rozruchu Nieznacznie zwiększ częstotliwość początkową w dr-19.
(np. 0.5  1.0  1.5  2.0Hz)

4 Wzorzec V/f użytkownika Kiedy bA-07 jest ustawiony na 2 (User V/f), można ustawić wzorzec V/f użytkownika zgodnie  
z wymogami aplikacji i silnika

2.	 Słychać niepokojący dźwięk buczenia silnika.
	 Rozwiązanie: Nieznacznie zwiększ lub zmniejsz częstotliwość nośną w Cn-04.
3.	 Podczas pracy przemiennika następuje zadziałanie wyłącznika różnicowoprądowego (RCD).
	 Przyczyna: Wyłącznik RCD odłączy zasilanie, jeżeli podczas pracy przemiennika wystąpi upływ prądu do uziemienia.
	 Rozwiązanie:
	 – Podłącz przemiennik do zacisku uziemiającego.
	 – Sprawdź dane wyłącznika RCD i podłącz go do przemiennika zgodnie z jego prądem znamionowym.
	 – Zmniejsz częstotliwość nośną w Cn-04.
	 – Staraj się, aby długość przewodu od przemiennika do silnika była jak najkrótsza.
4. 	Jak przywrócić ustawienia fabryczne przemiennika?
	 Rozwiązanie: Ustaw dr-93 na 1 (wszystkie grupy) i naciśnij [ENTER] x2. dr-93 wyświetli się ponownie po zakończeniu inicjalizacji.
5. 	Jak ustawić czas rozruchu lub zatrzymania silnika?
	 Rozwiązanie: Dostosuj czas rozruchu w ACC i czas zatrzymania w dEC.
6. 	Jak zapobiec wyłączeniu przemiennika z powodu błędu OV (przepięcie), gdy silnik zwalnia?
	 – Zwiększ czas zwalniania w dEC.
	 – Aktywuj hamowanie strumieniowe w Pr-50. Aktywuj pierwszy bit z lewej strony.
	 – Zainstaluj rezystor DB jeśli pozwala na to charakterystyka obciążenia.
7. 	Jak zapobiec wyłączeniu przemiennika z powodu błędu OLT (przeciążenie), gdy silnik zwalnia? Sprawdź znamionowy prąd silnika w bA-13 

i ustawienie parametru przeciążenia silnika w Pr-20 (wybór wyzwalacza przeciążeniowego), Pr-21 (poziom wyzwalacza przeciążeniowego) 
i Pr-22 (czas wyzwalacza przeciążeniowego).

8. 	Jak uruchomić silnik powyżej znamionowej prędkości silnika?
	 Zwiększ maksymalną częstotliwość w dr-20. W trybie V/f maksymalny zakres częstotliwości wynosi 400 Hz, a w trybie bezczujnikowym 

120 Hz. Jeśli używasz wejścia analogowego do pracy powyżej znamionowej częstotliwości (50/60 Hz), zmień ustawienie częstotliwości 
analogowej w In-01 (częstotliwość na poziomie 100%)

9. 	Czy przemiennik generuje harmoniczne? Jeśli tak, czy stanowią one problem?
	 Wszystkie standardowe przemienniki generują haroniczną 5 i 7. Czasami, w zależności od aplikacji, mogą występować problemy związane 

z harmonicznymi, takie jak nagrzewanie się transformatora lub zakłócenia innych urządzeń komunikacyjnych zainstalowanych w pobliżu 
przemiennika. Aby zmniejszyć zakłócenia, może być wymagana instalacja filtrów szumów lub filtrów liniowych. Dodatkowo pomocne może 
okazać się dostosowanie częstotliwości nośnej do wartości minimalnej w Cn-04.

9. Specyfikacja techniczna

Kod VLG...A480 00 04 0007 0015 0022 0040 0055 0075 0110 0150 0185 0220

Typ 
obciążenia

Obciążenie ciężkie HP 0.5 1.0 2.0 3.0 5.0 7.5 10 15 20 25 30

kW 0.4 0.75 1.5 2.2 4.0 5.5 7.5 11 15 18.5 22

Obciążenie stan-
dardowe

HP 1.0 2.0 3.0 5.0 7.5 10 15 20 25 30 40

kW 0.75 1.5 2.2 4.0 5.5 7.5 11 15 18.5 22 30

Dane 
wyjścia 

Moc znamionowa
(kVA)

Ob. ciężkie 1.0 1.9 3.0 4.2 6.5 9.1 12.2 18.3 23.6 29.7 34.3

Ob. standardowe 1.5 2.4 3.9 5.3 7.6 12.2 17.5 23.6 29.0 34.3 46.5

Prąd znamionowy (A) Ob. ciężkie 1.3 2.5 4.0 5.5 9.0 12.0 16.0 24 31 39 45

Ob. standardowe 2.0 3.1 5.1 6.9 10.0 16.0 23.0 31 38 45 61

Częstotliwość wyjściowa 0~400Hz (tryb bezczujnikowy: 0~120Hz)

Napięcie wyjściowe (V) 3F, 380-480 VAC

Dane 
wejścia 

Napięcie pracy (V) 3F, 380-480 VAC (-15% do +10%)

Częstotliwość wejściowa 50~60Hz(±5%)

Prąd znamionowy (A) Ob. ciężkie 1.1 2.4 4.2 5.9 9.8 12.9 17.5 27.2 35.3 44.5 51.9

Ob. standardowe 2.0 3.3 5.5 7.5 10.8 17.5 25.4 35.3 43.3 51.9 70.8

Masa (kg) 1.04 1.08 1.44 1.46 1.98 3.24 3.28 5.04 5.06 7.96 7.98

10 Wymiary

0.4~2.2kW

4.0~7.5kW

11~22kW

Jednostka: mm (cale)

Moc W1 W2 H1 H2 H3 H4 D1 A B Ø

0.4-0.75kW 86.2
(3.39)

76.2
(3.00)

154
(6.06)

154
(6.06)

164
(6.46)

5
(0.20)

131.5
(5.18)

5
(0.20)

4.5
(0.18)

4.5
(0.18)

1.5-2.2kW 101
(3.98)

90
(3.54)

167
(6.57)

167
(6.57)

177
(6.97)

5
(0.20)

150.5
(5.93)

5.5
(0.22)

4.5
(0.18)

4.5
(0.18)

4kW 135
(5.31)

125
(4.92)

183
(7.20)

183
(7.20)

193
(7.60)

5
(0.20)

150.5
(5.93)

5
(0.20)

4.5
(0.18)

4.5
(0.18)

5.5-7.5kW 180
(7.09)

od góry:
162 (6.38)
od dołu:

170 (6.70)

220
(8.66)

229.5
(9.04)

240
(9.45)

5.5
(0.22)

144
(5.67)

od góry: 
9(0.35)
od dołu:
5(0.20)

4.5
(0.18)

Ø-1 :
4.5(0.18)

Ø-2 :
9(0.35)

11-15kW 180
(7.09)

157
(6.18)

290
(11.4)

273.7
(10.8)

290
(11.4)

11.3
(0.44)

173
(6.81)

8.5
(0.33

4.5
(0.18)

Ø-1 : 
4.5(0.18)

Ø-2 : 
8.5(0.33)

18.5-22kW 220
(8.66)

193.8
(7.63)

345
(13.6)

331
(13.0)

345
(13.6)

8
(0.31)

187
(7.36)

10.1
(0.40)

5.5
(0.22)

Ø-1 : 
5.5(0.22)

Ø-2 : 
11(0.43)
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